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سوقُ الْبزّازىنَ٭

ألبِْسَةٌ ٭ مِنْ أحْسَنِ الأنَواعِ .

وقِ.  إلىَ السُّ لامُ   « مَعَ خادِمِهِ الشّابَّ ذَهَبَ الإمامُ عليٌّ »علىه السَّ

هل عندَكَ قَمىص ٌ   ٭ لي و قَمىصٌ    لِخادمي؟

 البائَـعَ قَدْعَرفهَ؛ ا٭ عَلِمَ أمىرُ المؤمنىنَ بأنَّ لمََّ

ترََ كَ المْكانَ و ذَ هَبَ إلى دُكاّنٍ آخَرَ.

لْ. أناَ في خِدْمتِكَ. نعََمْ ىا أمىرَ المْؤمنىنَ. تفََضَّ
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أطلْبُُ ثوَباً لي و ثوَباً لِخادمی.

لْ. أنا في خدمتِكَ. تفََضَّ

اِنتَْخَبَ الإمامُ قَمىصاً 
بِثلَاثةِ دَراهِمَ وقمىصاً 

أرْخَصَ ٭.

ــ هذا لكََ. والأَرْ خَصُ لي.

حَضَرَ  الإمامُ  )ع(  لإقامَةِ صلاةِ الجُْمُعةِ.
اُ نظْرُْ.   ىا والِدي،  ــ 
أمىرُ المؤمنىنَ ىشَعُرُ ْ٭ 
دىدِ، هو  بِالحَْـرِّ ٭ الشَّ

هِ٭! حُ٭ بِكُمِّ ىتَرَ وَّ

بلَْ  حُ.  ىترَ وَّ لا  هو  لا،  ىا  ولدَي،  ــ 
فُ٭ قمىصَهُ. هو غَسَلهَ٭ قبلَ حُضورِه  ىجَُفِّ

ــ عجىبٌ !  ألىَْسَ لهَ قمىصٌ  آخَرُ؟!

ــ لا تعَْجَبْ.
سَأذْ كرُُ  لكََ 

ةً بعدَ الْمغربِ. قِصَّ

بابِ.  و لكََ رَغَباتُ٭ الشَّ ــ لا، أنتَْ شابٌّ

ةٍ في أثنْاءِ الخْطبةِبعدَ مُدَّ

 ـلا، أنتَ أوَلىَ٭ به. أنتَْ أمىرُ المؤمنىنَ. ـ

لاةِ. لِلصَّ

٭ ٭ ٭
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كِسْرَ ى٭  و  قىصرَ ٭  بَناتِ    إنَّ واحُزْناه٭! 
ابْنةِ  لباسُ  و  والحْرىرِ  نْدُسِ٭  السُّ لفَي 

محمّدٍ هٰكَذا٭.

 )ص( بَ  من ألبِْسَتي.عند  النّبيِّ  سلمانَ تعَجَّ ىا رسولَ الله، إنَّ
فاطمةُ )س(:  بعد دقائق

اليَ لهَ. رَ  ٭ الوالِدُ الْمشهدَ٭ التَّ بعَْدَ صَلاةِ المْغربِ  صَوَّ

رسولُ اللهِّ حَزىنٌ . ماذا نعَْمَلُ؟

فذََهَبَ سلمانُ إلى بىتِ فاطمةَ )س( و أخْبرَها.

لمَّا شاهَدَ سلمانُ ألبِْسَةَ فاطمةَ )س(، بَدَأ بالبْكُاءِ٭.

حابةِ:   أَحَدُ الصَّ

في الطَّرىقِ

في ىَوْمٍ مِن الأ َىاّمِ

وابقِ٭«. رسولُ اللهِّ)ص(: ىا سلمانُ،  إنَّ ابْنَتي لفَي » الْخَىْلِ السَّ

سلمان: 
بِنتِْه  بِزىارةِ  ىَفْرَ حُ  هو  أعْمَلُ.  ماذا  أعْرِ فُ  أنا 

فاطمةَ.
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اسم زمان

فعل

اسم تفضىلاسم مكان

صفت مشبّهه اسم فاعل

اسم مفعول

از خود سؤال كنىد:
1ــ مشتقّات به چند قسم تقسىم مى شوند؟

2ــ مشتقّات از چه كلمه اى گرفته مى شوند؟

3ــ ملاک تشخىص جامد ىا مشتق بودن كلمه كدام است؟

4ــ »مشتق« در اصطلاح علم صرف در مورد كدام   ىک از اقسام كلمه صحبت مى كند؟

5 ــ جامد و مشتق از لحاظ لغوى به چه معنى هستند؟

6 ــ دو قسم از انواع مشتقّات را كه تا كنون خوانده اىد ذكر كنىد.

2

1
به تصوىر شمارهٔ 1 و 2 نگاه كنىد. 

زمان وارد شدن به خانه هنگام غروب خورشىد است.
در تصوىر شمارهٔ 2 مادر در جاىى مشغول آشپزى است.

اسم هاى زمان و مكان نشان دهندهٔ زمان وقوع و ىا 

مكان وقوع فعل است.

اسم مبالغه

مطبخ: مکان طبخ
مغرب : زمان غروب

مشرق : زمان شروق و طلوع
مسکن: محل سکنیٰ و آرامش
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اسم زمـان و اسم مكان، وزن »مَفْعَل« و 
در بعضى موارد »مَفْعِل« است. مانند: مَطبْخَ، مَغْرِب

صفات سادهٔ فارسى اغلب در زبان عربى همان صفت مشبهّه هستند. 3

1ــ آىا مى توانىد چند صفت ساده در زبان فارسى نام ببرىد؟
2ــ جواب صحىح كدام است؟

 شاد   شادى مى كند                    الفَر ِ ح ىعنى:    شادى كردن 

٭ اسم زمان و اسم مكان هر دو بر ىک وزن مى آىد.

چند مثال از اسم هاى زمان و مكانى كه در زبان فارسى نىز به كار مى رود، ذكر كنىد.

آىا با »صفت« در زبان فارسى آشنا هستىد؟

آىا مى دانىد كه ىكى از انواع صفت در فارسى، صفت ساده است، مانند: خوب، شجاع؟

مهم ترىن وزن های صفت مشبّهه عبارتند از:
شَرىف                 فَعْل: صَعْب فَعىل: 

فَعِل: خَشِن                     فَعلان: عَطشان

از خود سؤال كنىد:

از خود سؤال كنىد:

اندازهٔ  از  بىش  گاهى صفتى  كه  كرده اىد  دقّت  تا به حال  آىا 
معمول در كسى وجود دارد؛ مثل صبر و پاىدارى زىاد؟
به صاحبان شغل نگاه كنىد: بقّال، عطاّر، قصّاب، خباّز و …

آىا اىن افراد با شغل خود زىاد سر و كار ندارند؟
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زىاد بودن ىک صفت در انسان ىا بسىار پرداختن بدان، دلىل بر »مبالغه« در 
آن صفت است.

4

مانند:  مبالغه هستند.  اسم  فعَّالة مى آىند،  ىا  فعَّال  بر وزن  كه  اسم هاىى 
»غَفّار«، »عَلّامَة«

1ــ آىا در زبان فارسى اسم تفضىل دارىم؟ مثال بزنىد.
2ــ جواب صحىح كدام است: »أشجَع« ىعنى:

 شجاعت نشان مى دهد   بسىار شجاع  شجاع تر 

از خود سؤال كنىد:

1ــ فرق صفت مشبهّه و اسم مبالغه در چىست؟ آىا شباهتى هم با هم دارند؟

2ــ آىا مى توانىد چند اسم مبالغه كه در زبان فارسى به كار مى رود، ذكر كنىد؟

3ــ جواب صحىح كدام است؟ »الاٴمّارة« ىعنى:
 امر كرد   بسىار امركننده  دستور 

ترجمهٔ دو صفت »کوچک« و »بزرگ« به عربی می شود »صغىر« 
و  کوچک ترىن«  »کوچک تر،  صفت های  ترجمهٔ  امّا  »کبىر«.  و 

»بزرگ تر، بزرگ ترىن« در عربی چىست؟

اسم تفضىل در زبان عربى معمولاً بر وزن »أفْعَل« مى آىد: أحْسَن، أكبَر
و در مؤنّث گاهى بر وزن »فُعْلَى«: حُسْنَى، كبُـْرَی

از خود سؤال كنىد

اسم تفضىل نماىانگر كمتر ىا زىادتر بودن صفتى در کسى ىا چىزى نسبت به دىگرى است.
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در آىات و عبارت هاى زىر اسم هاى مشتق به شكل متضاد به كار رفته، آن ها را با ذكر نوع مشتق 
داخل داىره بنوىسىد:

    و ما أرسَلنْاكَ إلّا... بشَىراً و نذَىراً   1ــ 
  هوَ الذّي خَلقََكُم فمَِنكُم كافِرٌ و مِنكُم مؤْمِنٌ   2ــ 

3ــ لوَ عَلِمَ٭ النّاقِصُ بِنَقصِهِ لكَانَ كاملا ً.

 و اكْتُبهُْ في الجدول:  الّذي أُشىرَ إلىَه بخطٍّ عىِّن نوع المشتقِّ

 النّفسَ لَاٴَمّارةٌ   ٭ بِالسوءِ٭     إنَّ 1ــ 
    لقََد خَلقَْنا الإنسانَ في أحْسَنِ تقوىمٍ 2ــ 

َّهُ    حمىدٌ مجىدٌ     … رحمةُ اللهّ  و   برَكاتهُُ  علىكم أهلَ  البْىتِ، إن  ـ     3 ـ
  وَ لِلهِّ المَشْرق ُ  و  المَْغر ِبُ  4ــ 

رفيُّ اَلإعْرابُ و التَّحلىلُ الصَّ
هر »كلمه« را مى توان از دو جهت مورد بررسى قرار  داد:

الف ــ وىژگى هاى فردى
ب ــ نقش آن در جمله

به جملهٔ »نجََحَ الطَّالبُِ« دقّت كنىد:
چه وىژگى هاىى را مى توانىم براى »  الطَّالب  « ذكر كنىم؟

آىا اسم است ىا فعل، مفرد است ىا مثنّى ىا جمع، مذكرّ است ىا مؤنثّ؟ 
»الطالب« در جمله چه نقشى دارد؟

آىا فاعل است ىا مبتدا ىا مفعول، در نتىجه آىا مرفوع باىد باشد ىا منصوب ىا مجرور؟
اكنون بدانىم كه:

 بررسى وىژگى هاى »فردى« هر كلمه ــ بدون در نظر گرفتن موقعىّت آن در جمله ــ در زبان 

      نوع            معنى
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1ــ لِلغْائب أي لِلمْفردِ المُْذكَّر الغْائبِ

رفيّ  «. فارسى »تجزىه« نام دارد و در عربى »  التّحلىل الصَّ
 بررسى نقش هر كلمه ــ با توجّه به موقعىّت آن در جمله ــ در زبان فارسى »تركىب« نام دارد و 

در عربى »الإعْراب «.
»اَلإعْراب و  اقسام كلمه در  از  براى هر ىک  تا كنون خوانده اىم،  بر طبق قواعدى كه  بنابراىن 

رفيّ« موارد ذىل را باىد به ترتىب تشخىص دهىم: التَّحلىل الصَّ
اسم: مفرد ىا مثنّى ىا جمع )عدد( ــ مذكرّ ىا مؤنثّ )جنس( ــ مشتق ىا جامد … 
و نقش و اعراب آن در جمله )فاعل، مفعول، مبتدا، خبر، جار و مجرور و ……( 
فعل: ماضى ىا مضارع ىا امر ــ صىغه )غائب، مخاطب، متكلمّ( مجرّد ىا مزىد …

و نقش آن در جمله و اشاره به فاعل آن.
حرف: نوع آن و …

رفيّ« جملهٔ »نجََحَ الطَّالِبُ« چنىن خواهد بود:  در نتىجه با توجّه به مطالب فوق »اَلإعْراب و التَّحلىل الصَّ
نجََحَ: فعلٌ ماضٍ، لِلغائب1، مجرّد ثلاثي / فعلٌ و فاعلهُُ »الطاّلب« و الجملةُ فعلىّةٌ

الطَّالِب: اسمٌ ، مفردٌ، مذكرّ، مشتقٌ و اسمُ فاعل / فاعلٌ و مرفوعٌ

 للِكْلماتِ الّتي تحتهَا خطّ ٌ : رفيِّ حىحَ في التَّحلىلِ الصَّ عَىِّن الصَّ

رَزَقَهُ اللهُّ وَلدَاً صالحاً.
رَزَقَ:

             الف ــ فعلٌ ماضٍ، للغائبة، مزىدٌ ثلاثيّ.     
                 ب ــ فعلٌ ماضٍ، للغائب، مجرّد ثلاثيّ. 

           ج ــ فعلٌ مضارع، للمخاطب، مزىد ثلاثيّ.   
صالح:

      الف ــ اسم، مفرد، مذكرّ، مشتق )اسم مفعول(.  
        ب ــ اسم، مفرد، مذكرّ، مشتق )اسم فاعل(.   

             ج ــ اسم، مثنّى، مؤنثّ، مشتق )اسم مكان(. 
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 در ترجمهٔ اسم هاى مبالغه معمولاً از قىد »بسىار« استفاده مى كنىم؛ مانند: غفّار: بسىار آمرزنده  
 گاهى مىان اسم هاى تفضىل از لحاظ ظاهرى با فعل ماضى باب إفعال مشابهت اىجاد مى شود، توجّه   

به مفهوم عبارت راهگشاى مسأله است. مثال:
او به دوستانش خوبی کرد.   هوَ أحسَنَ إلیَ أصدِقائهِ. 

بهترىن دانش آموزان را دىدىم.   لّابِ.  شاهَدنا أحسَنَ الطّـُ
 اگر بعد از اسم تفضىل حرف »مِن« بىاىد، به صورت صفت تفضىلى ترجمه مى شود:  

 أحسن مِن …: نىكوتر از …
و اگر همراه »مِنْ« نىاىد، معمولا ً به صورت صفت عالى ترجمه مى شود: أحسَنُ كتابٍ: بهترىن كتاب   

 زىر را بخوانىد و اصلاحات لازم را در  آن انجام دهىد: ترجمهٔ
أفْضَلُ إنسانٍ : )برترىن انسان(

أَلىسَ  بِالكَْلامِ نىابةً عن قَومِهِ. فأشارَ إلىَهِ الاٴمىرُ:     بدََأ فتَىً ذكيٌّ دَخَلَ وَفدٌْ مِن التُّجّارِ في مجلسِ أمىرٍ. 
في المْجلسِ أكبرَُ مِنكَ؟! 

هىأتی از بازرگانان وارد مجلس امىری می شود جوانی باهوش به جانشىنی از سوی مردمِ خودش صحبت 
کرد. امىر به او اشاره کرد: آىا در مجلس بزرگ تر از تو هست؟

ُّها  الاٴمىر، قىمةُ  الإنسانِ بِعَقلِهِ و لِسانِهِ. عِندَئذٍ قالَ الفَْتَى »العْلّامةُ« بِشَهامةٍ:أى
در اىن هنگام جوان دانا با شهامت گفت: ای امىر، ارزش انسان به خِرد و گفتار اوست. 

حىنَما رَزَقَ اللهُّ الإنسانَ عقلا ً كاملا ً و لِساناً فصَىحاً فلَهَُ فضَىلتَانِ. 
هنگامی که خداوند به انسان خِردی کامل و زبانی شىوا روزی خواهد داد پس براىش چند فضىلت هست.

 مِنكَ بالحُْكْمِ. لوَ كانتْ قىمةُ الإنسانِ بِسِنّهِ؛ لكَانَ في هذا المجلسِ مَن هوَ أحَقُّ
اگر ارزش انسان به سنّ باشد؛ حتماً در آن مجلس کسی هست که از شما در حکومت تواناتر است.

غىر. عِندَئذٍ سَكَتَ الاٴمىرُ و عَجَزَ عَن جَوابِ الفَتَى الصَّ
در اىن هنگام امىر شگفت زده شد و از پاسخِ جوان کوچک برآشفت.



الف: در متن درس با كلمهٔ »أَعْلمَ« آشنا شدىد، اكنون دىگر مشتقّات از اىن رىشه را در آىات زىر مشخّص كنىد و 
نوع و ترجمهٔ آن را در مستطىل ها بنوىسىد:                                                                                                                

     

ماواتِ و الأ َرضِ                 )فاطِر/ 38(                                                                1ــ   إنَّ اللّٰهَ عالِمُ غَىْبِ السَّ
َّكَ أنتَْ عَلّامُ الغُْىوبِ                                         )مائدة/ 109(                                                                                   2ــ   إن

والذّىنَ  في أموالِهِم حقٌّ معلومٌ  لِلسّائلِ وَ  المَحروم   )مَعارج / 24(                                            3ــ 

ب: پس از خواندن آىات زىر، به سؤالات پاسخ دهىد:
و هو اللطّىفُ الخبىرُ             )انعام / 103(  واتَّخَذَ اللهُّ إبراهىمَ خلىلا ً               )النّساء / 125(      

معنى كلمه هاى مشخّص شده به ترتىب كدام است؟
خَلىل:    دوست بودن   دوست   دوستى انتخاب مى كند

لطَىف:   مهربانى كرد   مهربانى   مهربان
خَبىر:  آگاه   آگاه كردن    آگاه تر

هوا: بفهمىد و درک كنىد                   2ــ أَنفَعُ:  سودمندترىن   1ــ تفََقَّ

٭ ٭ ٭
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ترجمهنوع

َّهُ أَنفَْع2ُ القَْصَصِ … َّهُ ربىعُ القُلوبِ. أَحْسِنوا تِلاوَتهَ فإن هوا1 فىه فإن َّهُ أَحْسَنُ الحَْدىثِ.  و تفََقَّ تعََلَّموا القُرآنَ فإن
..................................................................................... »الخطبة 110«

: ترَْجِم الجُْمَلَ إلى الفارسىّةِ بعباراتٍ مألوفةٍ و عَىِّنْ نوعَ المْشتقّاتِ المُْشار إلىَها بخطًّ

»القرآن« 


